
Ecolodges / Ecolodges / Ecolodges  / Öko-Lodge

Emplacements / Camping pitches  / Staanplaatsen / Stellplätze

POD / Pods / POD / POD-House

Tentes Lodges / «Lodge tents» / Tentlodges  / Lodge-Zelt

Mobil-homes / Mobile homes  / Stacaravans / Mobilhome

Caravanes / Caravans  / Caravans  / Wohnwagen

Gîte de Groupe / Group accommodation / Groepshuizen / Ferienhaus für Gruppen

Ouvert du 01/01 au 01/11 et 15/12 au 31/12

147 emplacements / 3,5 ha de superficie

The beautiful and unspoilt Vallée des Lacs in the heart of the Vosges.
Ons dal vol met meren, schitterende ongerepte natuur.
Unser Tal der Seen, eine unberührte Natur von außergewöhnlicher Schönheit.

Open from 01/01 to 01/11 and from 15/12 to 31/12 - 147 pitches / 3.5 ha 
Open van 01/01 tot 01/11 en van 15/12 tot 31/12 - 147 staanplaatsen / 3.5 ha groot
Geöffnet von 01/01 bis 01/11 und 15/12 bis 31/12 - 147 staanplaatsen / 3.5 hektar

Le camping c’est humain
Friendly camping by nature
Kamperen is ontmoeten
Camping, das its menschlich

LORRAINE-ALSACE / 
Vosges

Camping  
Verte Vallée***

Notre Vallée des Lacs, d’une  
beauté remarquable et préservée.



Au cœur des Hautes-Vosges, entre Lorraine 
et Alsace, la Vallée des Lacs vous offre 
un séjour inoubliable par sa richesse et 
sa diversité. Dans un splendide écrin de 
verdure, entre lacs, rivières, cascades, 
forêts et montagnes vous êtes au paradis 
de la randonnée et des mille plaisirs en 
toutes saisons.
MUST-SEE ATTRACTIONS I THE AREA
In the heart of the Upper Vosges, at the crossroads of Alsace 
and Lorraine, the Vallée des Lacs promises an unforgettable 
holiday packed with things to see and do. Set in stunning 
countryside amid lakes, waterfalls, woodland and mountains, 
it is a genuine walkers’ paradise whatever the season.

DIT MAG U NIET MISSEN IN ONZE STREEK 
Het merendal, gelegen in de Vogezen tussen Lotharingen 
en de Elzas, biedt een onvergetelijke vakantie in een 
schitterende en afwisselende natuurlijke omgeving. Een 
wandelparadijs in een prachtige begroeide omgeving met 
meren, rivieren, watervallen, bossen en bergen om het hele 
jaar door voluit van te genieten.

AUFGRUND SEINES AUSSERGEWÖHNLICHEN 
Zwischen Elsass und Lothringen bietet Ihnen das Tal der 
Seen im Herzen der Hochvogesen mit seinem vielfältigen 
Reichtum einen unvergesslichen Aufenthalt. Eingebettet im 
Grünen zwischen Seen, Flüssen, Wasserfällen, Wäldern und 
Bergen, finden Sie ein Paradies für Wanderer und unzählige 
Urlaubsfreuden für jede Jahreszeit vor.
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VERTE VALLÉE***

1.

3.
4.

2. À 4 km,  
La route des Crêtes 
La route des crêtes vous emmène sur 80 km, le long 
des ballons vosgiens, lieu très prisé par les randonneurs 
pour son paysage idyllique.
Elle offre une vue imprenable sur la plaine d’Alsace, 
Forêt Noire et Alpes.

The Route des Crêtes (4km) 
Much loved by walkers for its beautiful scenery and 
stunning views of Alsace, the Alps and the Black Forest, 
the Route des Crêtes or “Ridge Road” runs for 80 km 
north south along the ridge of the Vosges mountains.

De route over de bergtoppen (4km)
De 80 km lange  ‘bergtop route’ leidt u langs 
de ‘Ballons des Vosges’, erg populair onder de 
wandelliefhebbers vanwege het idyllische landschap. U 
heeft er een prachtig uitzicht op de laagvlakte van de 
Elzas, op het Zwarte Woud en op de Alpen.

Die Kammstraße  (4km) 
Die 80 km lange Kammstraße führt durch die idyllische 
Landschaft entlang der Belchen der Vogesen und ist bei 
Wanderern sehr beliebt.
Sie bietet einen herrlichen Panoramablick über die 
elsässische Ebene, den Schwarzwald und die Alpen.

3. À 50 km,  
Le château du Haut-Koenigsbourg 
Le château fort médiéval construit sur un éperon 
rocheux domine majestueusement la route des vins et 
la plaine d’Alsace. Passez sa porte, vous plongerez dans 
l’univers du moyen âge.

The Château du Haut-Koenigsbourg (50km)
Perched high up on a rocky outcrop in the Vosges, this 
medieval castle enjoys impressive views over the Route 
des Vins and the plain of Alsace below. Step back in time 
to the Middle Ages!

Het kasteel van Haut-Koenigsbourg (50km)
Het middeleeuwse kasteel is gebouwd op een rots 
en heeft een prachtig uitzicht op de wijnroute en de 
laagvlakte van de Elzas. Zodra u de poort doorkomt duikt 
u in de Middeleeuwen.

Die Burg Haut-Koenigsbourg (50km)
Die auf einem mächtigen Felsen erbaute mittelalterliche 
Burganlage thront majestätisch hoch über der Weinstraße 
und der elsässischen Ebene. Schreiten Sie durch das 
Burgtor und tauchen Sie ein in die Welt des Mittelalters.

4. À 20 km, La Confiserie des 
Bonbons des Vosges 
Entrez dans la boutique au goût de l’enfance...
Les bonbons sont fabriqués comme autrefois.
Une visite inoubliable, guidée et commentée, gratuite 
avec dégustations.

La Confiserie des Bonbons des Vosges (20km)
This small firm of artisan sweet-makers produces a range 
of sweets using traditional Vosges recipes and techniques. 
The guided tour of the kitchens is followed by a tasting in 
the shop!

De Vogezen snoepjesfabriek (20km)
Een winkel vol met jeugdherinneringen…. De snoepjes 
worden als vanouds gemaakt. Een onvergetelijke gratis 
rondleiding met proeverij.

Der Süßwarenladen « La Confiserie des 
Bonbons des Vosges »  (20km)
Betreten Sie den Laden, in dem Ihre Kindheitserinnerungen 
wieder wach werden...
Die Bonbons werden wie in früheren Zeiten hergestellt.
Eine unvergessliche Besichtigung, mit kostenloser 
kommentierter Führung und Verkostung.

1. À 8 km,  
Gérardmer, la Perle des Vosges  
Station touristique classée, Gérardmer, «la Perle des 
Vosges», est nichée dans un écrin de verdure. Ville 
dynamique et festive, Gérardmer est depuis longtemps le 
phare incontournable du tourisme lorrain.

Gérardmer, Pearl of the Vosges (8km) 
The bustling market town of Gérardmer, “Pearl of the 
Vosges”, sits amid beautiful scenery. Offering a wide range 
of cultural events and attractions, it has long been the jewel 
in Lorraine’s tourism crown.

Gérardmer, de parel van de Vogezen (8km) 
De toeristische trekpleister Gérardmer, «de parel van 
de Vogezen», ligt middenin de natuur. De bruisende en 
feestelijke stad Gérardmer is al lang het vlaggeschip van 
het toerisme in Lotharingen.

Gérardmer, die Perle der Vogesen (8 km) 
Gérardmer, die in grüne Landschaften eingebettete 
« Perle der Vogesen », wurde mit dem Label 
« Klassifizierter Ferienort » ausgezeichnet. Der 
dynamische und festliche Ort zählt seit langem zu 
den unumgänglichen, touristischen Reisezielen in 
Lothringen.

2.

LES INCONTOURNABLES DE LA RÉGION



Les + du camping
+   Un camping au départ de nombreuses 

randonnées et visites

+  Ses ateliers et activités familiales  

qui rassemblent parents et enfants

+  Sa piscine chauffée et couverte en cas 

de mauvais temps

+ Labellisé Famille Plus

Pilar & Gérard Dufour
+33 (0)3 29 63 21 77

BIENVENUE  
AU CAMPING VERTE VALLÉE !

Entouré de sommets arrondis, Verte Vallée se niche au cœur du Parc 
naturel régional des Ballons des Vosges. La baignade est à la piscine 
chauffée, à la rivière et sur la plage du superbe lac de Longemer.  
En route pour le grand air ! Nautisme, pêche et belles randonnées sont au 
programme. L’hiver, c’est dans la neige que l’on découvre les Vosges et ses 
stations de ski toutes proches.

Notre camping est à taille humaine, ni trop grand, ni trop petit. 
Nous revendiquons la convivialité, l’accueil personnalisé, la qualité, 
la propreté et le confort de vos vacances. Ces valeurs, nous les 
partageons avec tous les campings Flower, partout en France. 
Passionnés par notre région, nous l’ouvrons en grand pour la 
partager avec vous. 

NOS BONS PLANS
•  À 6 km - En fermes-auberges vous dégusterez 

le fameux et traditionnel repas marcaire composé 
de tourte à la viande, tofailles, porc fumé, salade, 
Munster et tarte aux myrtilles. 

•  À 8 km - Tissages Garnier-Thiébaut, l’un des 
leaders mondiaux en matière de linge de maison. 
Visitez la fabrication de la mise en bobine au tissage, 
la confection, l’expédition...

Our bright ideas
•  6 km away - Visit one of the Upper Vosges’ famed “fermes-auberges” 

and sample a traditional “dairyman’s” menu of pâté-en-croûte, 
“tofailles” (a potato-based dish akin to pan haggerty), smoked pork, 
salad, Munster cheese and blueberry tart.

•  8 km away - Garnier-Thiébaut, world-renowned manufacturers of high 
quality household linen. Watch as yarns are wound onto bobbins and 
fabrics woven prior to making-up.

Nos tips
•  Op 6 km - In de ‘ferme auberges’ kunt u de beroemde traditionele 

maaltijden proeven met hartige vleestaarten, aardappel ‘tofaille’, 
gerookt varkensvlees, sla, Munsterkaas en bosbessentaart.

•  Op 8 km - Garnier-Thiébaut weverij, één van de meest vooraanstaande 
fabrikanten van huislinnen ter wereld. Bekijk alle aspecten van de 
fabricatie en de expeditie

Unsere Ausflugstipps
•  In 6 km entfernt - In einem Landgasthof kosten Sie das traditionelle 

Bergbauernmenü, die berühmte « Melkermahlzeit », bestehend aus 
Fleischpastete im Blätterteigmantel, geräuchertem Schweinefleisch mit 
Tofailles (Dampfkartoffeln), Salat, Munster-Käse und zur Nachspeise 
Heidelbeerkuchen.

•  In 8 km entfernt - Die Weberei Garnier-Thiébaut, der weltweit führende 
Hersteller und Anbieter von Haushaltswäsche. Bei einer Besichtigung 
können Sie den Fabrikationsprozess, vom Aufspulen über die 
Konfektion bis hin zum Versand Schritt für Schritt verfolgen...

Nos engagements
•  Label QUALITÉ TOURISME : gage de sérieux et 

de qualité.
•  Soucieux de l’environnement  nos Eco-Lodge, 

Tente Lodge et POD  répondent aux critères de 

l’éco-construction.

•  Notre camping et sa piscine (avec système de 

mise à l’eau) sont accessibles aux personnes à 

mobilité réduite, de même qu’un Eco-Lodge.

Welcome to the campsite Verte Vallée!

Neither too big, nor too small, our campsite is designed with people in 
mind. We offer a friendly, personal welcome and the highest standards 
of cleanliness and facilities, a set of values we share with all Flower 
Campsites all over France. We are also passionate about our local area 
and look forward to sharing it with you. 

Surrounded by the hump-backed summits of the Vosges, Verte Vallée 
is located in the heart of the Ballons des Vosges Regional Nature Park. 
Here you can swim in the heated pool, the river or the beautiful Lac de 
Longemer, while other outdoor activities on offer include water sports, 
fishing and walking. In winter, explore the Vosges in the snow and take 
advantage of the local ski resorts.

The + points
 +  The various walks and visits easily accessible from the campsit
+  The family workshops and activities for parents and children to share
+   The heated covered pool in case the weather lets you down
+   A “Famille Plus“ campsite

Our commitments
• A “QUALITE TOURISME” site, we take quality seriously.
•  Keen to protect the environment, our Ecolodges, “Lodge Tents” and 

Pods are all built to “eco” standards.
•  Both the campsite and the pool (which has its own lifting system) are 

accessible to people of reduced mobility, as is one of our Ecolodges.

Welkom op camping Verte Vallée !
Onze camping is precies de juiste grootte, noch te groot, noch te klein. 
We staan voor gezelligheid, een persoonlijk welkom, kwaliteit, netheid 
en comfort van uw vakantie. Deze waarden delen we met alle Flower 
campings in heel Frankrijk. Als echte liefhebbers van onze regio doen we 
er alles aan om deze met u te delen.

De camping ‘Verte Vallée’ ligt middenin het regionale natuurpark van 
de ‘Ballons des Vosges’, omringd door ronde bergtoppen. U kunt er 
zwemmen in het verwarmde zwembad, in de rivier en in het schitterende 
meer van Longemer. Kies voor lekkere frisse lucht , watersport, vispartijen 
en mooie wandelingen. Of misschien ontdekt u de Vogezen liever ‘s 
winters, volop sneeuw en geniet u in de dichtbij gelegen skigebieden.

De + van de camping
+  De camping is de uitvalsbasis van vele wandelingen en excursies
+  De aktiviteiten die kinderen en ouders samen doen
+ Het verwarmde en overdekte zwembad bij slecht weer
+ Het Familie Plus label

Onze beloftes
•  Het QUALITE TOURISME label staat voor betrouwbaarheid en kwaliteit.
•  Onze ecolodge, tentlodge en POD , voldoen aan de vereisten voor 

duurzame milieuvriendelijke constructies.
•  Onze camping en ons zwembad (met toegang tot het water) zijn 

toegankelijk voor gehandicapten, evenals onze ecolodge.

Herzlich willkommen auf dem Campingplatz Verte 
Vallée
Unser Campingplatz ist von humaner Größe, nicht zu groß, nicht zu 
klein. Wir legen Wert auf Geselligkeit, individuellen Empfang, Qualität, 
Sauberkeit und Komfort für Ihren Urlaub. Diese Werte teilen wir mit allen 
Flower-Campingplätzen in ganz Frankreich.
Wir interessieren uns leidenschaftlich für unsere Region und wollen diese 
Offenheit mit Ihnen teilen.

Der Flower-Campingplatz Verte Vallée liegt, umrahmt von runden 
Berggipfeln, eingebettet im Herzen des Regionalen Naturparks Ballons 
des Vosges. Sie können im beheizten Pool, im Fluss, oder am Badestrand 
des herrlichen Lac de Longemer baden.
Auf in die Natur ! Auf dem Programm stehen Wassersport, Angeln und 
schöne Wanderungen. Entdecken Sie im Winter die schneebedeckten 
Vogesen und nahegelegenen Skigebiete.

Die Pluspunkte des Campingplatzes
+   Vom Campingplatz aus können Sie viele Wanderungen unternehmen 

und zahlreiche Sehenswürdigkeiten besichtigen
+  Bei den Workshops und Freizeitaktivitäten für die ganze Familie haben 

Eltern mit ihren Kindern gemeinsam Spaß
+ Sein beheiztes Hallenbad, wenn das Wetter einmal schlecht sein sollte
+ Mit dem Gütesiegel Famille Plus ausgezeichnet

Unsere Verpflichtungen
•  Mit dem Gütezeichen QUALITE TOURISME ausgezeichnet: Garant für 

Zuverlässigkeit und Qualität.
•  Aus Rücksicht auf unsere Umwelt entsprechen unsere Öko-Lodge, 

Lodge-Zelte et POD-Houses den Anforderungen der ökologischen 
Bauweise.

•  Sowohl unser Campingplatz als auch das Schwimmbecken (mit 
Wasserlift) sind für Menschen mit eingeschränkter Mobilität 
zugänglich. Ebenso wie eine Öko-Lodge



Water fun and games
On site:
•  Heated covered pool and paddling pool (1 May to 30 

Sep)
•  River running through the site

Close by:
•  Lake with beach (300m)

Our sports and leisure
On site:
• Multi-sports court (volleyball, tennis, badminton and 
half-court) / Boules / Table tennis / Pool / Table football / TV 
room / Walking / Mountain biking / Fishing

Close by:
• Water sports, pedalos, sailing, canoeing/kayaking, diving  
(300m) / Archery (2km) / Ski resorts (4km) / Climbing (5km) / 
Leisure and mountain bike hire (7km) / Orienteering (8km) / 
Water fun park (15km) / Woodland adventure course, 
paragliding (10km) / Casino (10km) / Horse riding, canyoning 
(20km), Theme park, Amusement park (40km)

Spaß und Spiel im Wasser
Vor Ort:
•  Beheiztes Hallenschwimmbad und Planschbecken  

(Vom 01.05. bis 30.09.)
• Ein Fluss durchquert den Campingplatz

In der Nähe:
•  See und Badestrand (300 m)

Unser Sport- und Freizeit
Vor Ort:
• Mehrzwecksportplatz, Volleyball, Tennis, Badminton, Half-
Court / Boules / Tischtennis / Billard / Kicker / TV-Raum / 
Wandern / Mountainbiketouren / Angeln

In der Nähe:
• Wassersport, Tretboote, Segeln, Kanu-Kajak, Tauchen (300 m) /  
Bogenschießen (2 km) / Skigebiet (4 km) / Klettern (5 km) / 
Orientierungslauf (8 km) / Erlebnisbad (15 km) / Fahrrad- und 
Mountainbike-Verleih (7 km) / Kletterwald, Drachenfliegen 
(10 km) / Spielkasino (10 km) / Reiten, Canyoning (20 km), 
Themenpark, Vergnügungspark (40 km)

Waterspelen en plezier
Ter plaatse:
•  Verwarmd overdekt zwembad + peuterbad  

(van 01/05 tot 30/09)
• Rivier op de camping

In de buurt :
• Meer en strand (300 m)

Onze sport en vrije tijd
Ter plaatse:
• Multisportterrein, volleybal, tennis, badminton, half-court / 
jeu de boules / tafeltennis / biljart / tafelvoetbal / TV zaal / 
Wandelen / mountainbiken / vissen

In de buurt :
• watersport, waterfietsen, zeilen, kanoën, kayakken, 
duiken (300m) / boogschieten (2 km) / skigebieden (4 km) / 
rotsklimmen (5 km) / oriëntatieloop (8 km) / aquapark (15 
km) / Fiets en mountainbike verhuur (7 km) / avonturenpark in 
de bomen, paragliding (10 km) / casino (10 km) / paardrijden, 
canyoning (20 km), Themapark, Attractiepark (40 km)

DES LOISIRS & ACTIVITÉS POUR TOUTE LA FAMILLE
Leisure & activities for the whole family / Vrije tijd & activiteiten voor het hele gezin / Freizeit-Aktivitäten für die ganze Familie

Jeux & joies de l’eau
Sur place :
•  piscine + pataugeoire chauffée et 

couverte (du 01/05 au 30/09)
• rivière traversant le camping

A proximité : 
•  Lac et plage (300 m)

Sur place :
•  Terrain multisports, volley,  

tennis, badminton, halfcourt
• pétanque
• Ping-pong
• billard
• baby-foot
• salle TV 
• Randonnées
• circuits VTT
• Pêche

A proximité : 
•  Sports nautiques, bateaux à pédale,  

voile, canoë-kayak, plongée (300 m)
• Tir à l’arc (2 km)
• stations de ski (4 km)
• Escalade (5 km)
• Course d’orientation (8 km)
• Parc aquatique (15 km)
• Location vélos-VTT (7 km)
•  Parcours dans les arbres,  

parapente (10 km)
• Casino (10 km)
• Equitation, Canyoning (20 km)
• Parc à thème (40 km) 
• Parc d’attraction (40 km)

Des activités conviviales
Have fun and make friends 

Gezellige aktiviteiten 

Gesellige Freizeitaktivitäten

De nombreuses activités sont organisées au camping pour 
les petits et les grands. Chacun y trouve son compte !

We organise a range of activities for all ages on the campsite, so you’re sure 
to find something to suite your tastes.

Er wordt een groot aantal aktiviteiten georganiseerd op de camping voor 
zowel groot als klein!

Auf dem Campingplatz werden zahlreiche Freizeitaktivitäten angeboten, bei 
denen Jung und Alt auf ihre Kosten kommen!

Nos activités sportives et de loisirs



A playground where your 
kids can have fun and make 
friends
Bouncy castle, children’s playground 
with slide, roundabout, spring riders and 
trampolines.

The Kids Club
One of our major concerns is making 
sure that everyone in the family is happy.

Holidays should be a special time for 
children, too, so we offer a kids’ club 
for 4-13-year olds which is open 5 days 
a week from 10 am to midday in July 
and August.

De voorzieningen om samen 
met vriendjes en vriendinnetjes 
plezier te hebben
Springkussen, speeltuin met glijbaan, 
wip, draaimolen en trampoline voor de 
kleintjes.

De kinderclub
We stellen graag de hele familie 
tevreden. 

Omdat uw kinderen op vakantie graag 
plezier willen hebben organiseren we in 
juli en augustus voor de 4 tot 13 jarigen 
5 dagen per week een kinderclub van 
10.00 tot 12.00 uur.

Ein Spielplatz für viel Spaß mit 
Freunden
Hüpfburg, Spielplatz mit Rutsche, 
Feder-Wippgeräte, Drehkarussell und 
Trampoline stehen den Kleinen zur 
Verfügung.

Der Kinderklub
Eines unserer Hauptanliegen besteht 
darin,dass die ganze Familie auf ihre 
Kosten kommt.

Da Ferien auch für unsere Kleinsten ein 
besonderer Moment des Austausches 
sind, hat unser Klub für die 4-13 
Jährigen  im Juli und August an 5 Tagen/
Woche von 10 - 12Uhr geöffnet.

Des équipements  
pour s’amuser
entre copains
Structure gonflable, aire de jeux avec toboggan,  jeux à ressort, tourniquet et trampolines sont à disposition des petits.

POUR LES 
ENFANTS
For kids 
Voor kinderen 
Für Kinder 

Le club enfants
Une de nos préoccupations principalesest de satisfaire toute la famille.
Parce que les vacances sont aussi un 
moment privilégié de partage pour les plus petits, notre club 4-13 ans est ouvert 5 jours / 7 de 10h à 12h en juillet et août.

Club enfants
The Kids Club / De kinderclub / Der Kinderklub

Animations familiales  en juil let-août
• Club enfants 5j/7
• Activités manuelles, jeux en plein air• Animations enfants-adultes 3j/7
•  1 / semaine soirée, jeu de piste, initiation gestes 1ers secours par la Croix Rouge.
Family entertainment in July and August• Kids’ club 5 x a week • Craft activities, outdoor games• Activities for kids/adults 3 x a week • karaoke evenings, treasure hunts, basic first aid courses from the Red CrossLedere avond entertainment in juli en augustus • Kinderclub 5 dagen/7 • knutselen, spelletjes buiten• Aktiviteiten kinderen en volwassenen 3 dagen/7• karaoke, spelletjes, inleiding eerste hulp door het Rode Kruis

Animationen für die ganze Familie im Juli und August 
• Kinderklub 5Tage/Woche • Basteln, Outdoor-Spiele • Freizeitprogramm für Kinder/Erwachsene 3Tage/Woche• Karaoke-Abende, Schnitzeljagd, Erste-Hilfe-Einfüh-rungskurs mit dem Roten Kreuz.

Des événements spéciaux rien que pour vous !
•  1 / semaine, dans le camping, Marché artisanal, producteurs locaux et 

dégustation de produits régionaux 
•  1 / semaine repas «campeurs»
•  Mi-juillet, soirée folklorique avec troupe locale

Special events just for you !
•  Every week: A local craft and food market with tastings on the campsite
• Every week: A meal 
• Mid July: Folk evening with local dance group
Speciale evenementen voor u !
•  1 leer/week een markt op de camping met streekproducten en proeverij
• 1 keer/week een streekmaaltijd
• Half juli een folklore avond met een plaatselijke groep
Besondere Events nur für Sie !•  1 Mal/Woche auf dem Campingplatz : Handwerkermarkt mit lokalen Produkten und Verkostung von regionalen Erzeugnissen•  1 Mal/Woche-Menü 
•  Mitte Juli, Folkloreabend mit einer Gruppe aus der Region



VOTRE SÉJOUR
YOUR STAY / UW VAKANTIE / IHR AUFENTHALT

Le charme du camping en Eco-Lodge 

EN ECO-LODGE, MOBIL-HOME, TENTE LODGE NATURE, 
CABANE ECO-POD OU GITE DE GROUPE.
Le charme du camping le confort en plus. 
Le camping vous propose des locations de résidences mobiles 2 et 3 chambres,  
des habitats toilés, des cabanes, des chalets insolites en bois éco-construits. 

In Eco-Lodge, mobile 
home, Lodge Tent, 
Eco-POD cabin, Group 
accommodation.
All the fun of “proper” camping 
with a little extra comfort. We offer 
a range of rental accommodation 
including 2- and 3-bed mobile 
homes, “Lodge Tents” and unusual 
wooden eco-chalets. 

Eco-Lodge, Stacaravans, 
Tentlodges, 
POD,Groepshuizen, 
Ferienhaus für Gruppen.
De camping sfeer maar met extra 
comfort. U heeft de keus uit 
stacaravans met 2 of 3 slaapkamers, 
tentbungalows, hutten of onze 
bijzondere en milieuvriendelijke 
chalets. 

Öko-Lodge, Mobilhome, 
Wohnwagen, Lodge-Zelt, 
POD-Hütten 
Camping mit Flair und viel Komfort 
obendrein. Der Campingplatz 
bietet zur Ferienvermietung 
Mobilhome mit 2 und 3 Räumen, 
Zeltwohnungen, Hütten, 
ungewöhnliche  in Ökobauweise 
errichtete Holzchalets an. 

The charm of Eco-Lodge camping / Sfeervol kamperen in een Eco-lodge 
Der Charme des Campingurlaubs im Öko-Lodge

Nos cabanes Eco-Pod
Our Eco-Pod cabins / Onze Eco-Pod / Unsere Eco-Pod Hütten

Des vacances 
Flower tout confort

A Flower holiday with all mod cons 

Comfortabele Flower vakanties 

Ein Flower-Urlaub mit viel Komfort

Le confort du Mobil-Home. 

Gîte de groupe. 

The comfort of mobile home / De comfortabele stacaravan / Der Komfort des Mobilhome

Group accommodation / Groepshuizen / Ferienhaus für Gruppen

Mobil-home
Mobile home / Stacaravan / Mobilhome

www.campingvertevallee.com

Tarifs et  réservation sur :
Rates and booking / 

Tarieven en reserveringen / 
Preise und Buchung auf

Tente Lodge Nature / Lodge tent / Tentlodges / Lodge-Zelt



LES SERVICES
SERVICES / DIENSTEN / TÄGLICHE

Profitez des plaisirs des vacances à ciel ouvert ! 

EN TENTE, CARAVANE OU CAMPING-CAR
Vivre en camping c’est habiter la nature. Nos emplacements privilégient tout naturellement le confort.

Tents, caravans & 
motorhomes
Camping means getting back to 
nature but our camping pitches still 
provide the latest modern facilities.

Met tent, caravan of 
camper-van
Een vakantie op de camping staat 
voor een natuurvakantie. Onze 
staanplaatsen zijn van nature heel 
comfortabel.

Im Zelt, Wohnwagen oder 
Wohnmobil 
Auf unserem Campingplatz wohnen 
Sie in der Natur. Unsere Stellplätze 
geben auf ganz natürliche Weise 
dem Komfort den Vorrang.

Enjoy the pleasures of an open air holiday! / Genieten van een echte buitenvakantie ! / Unsere Stellplätze geben dem natürlichen Komfort den Vorrang.

Pour tous, au quotidien
A la réception, vous retrouverez de 
nombreux services : bureau d’accueil, 
informations touristiques, boutique de 
produits régionaux, épicerie d’appoint, 
billetterie sites touristiques. Tous ces 
espaces sont accessibles aux personnes à 
mobilité réduite.

Pour plus de confort
Location de kits bébé, de barbecues en 
prêt, vente kit de draps, Wi-Fi gratuit sur  
le camping, borne Internet accès gratuit 
(connexion lente et en période de forte 
affluence difficile).

Restauration
Vous pourrez vous désaltérer à notre  
bar-terrasse. 
1 soir/semaine*, partagez un moment de 
convivialité autour d’un menu «campeurs».
Nous n’avons pas de restaurant, mais 
Snack-frites, Pizzas, Poulets rôtis, Kebab, 
s’installent sur le camping 6 j/ semaine*.

* En juillet-août

All your daily needs
You’ll find a number of services on offer at reception including a 
warm welcome, tourist information, a shop selling bread, basic 
supplies and local produce and the chance to buy tickets for local 
attractions – all accessible to people with reduced mobility.

Voor uw dagelijkse behoeften
Op de receptie treft u een groot aantal faciliteiten : kantoor, 
toeristische informatie, verkoop van lokale producten, kampwinkel, 
vers brood, kaartjesverkoop voor bezienswaardigheden. Al deze 
ruimtes zijn toegankelijk voor gehandicapten.

Serviceleistungenfür alle
An der Rezeption werden zahlreiche Serviceleistungen angeboten : 
Empfangsbüro, tourismusbezogene Informationen, Verkauf von 
regionalen Erzeugnissen, Lebensmittelladen mit dem Notwendigsten, 
Brotverkauf, Eintrittskartenverkauf für Sehenswürdigkeiten. Diese 
Räumlichkeiten sind für Menschen mit eingeschränkter Mobilität 
zugänglich.

Catering
Come and have a drink in our bar-terrace. One evening every week*, we 
organise a get-together around some typical local food.
We don’t have a restaurant, but you’ll find a variety of take-away food 
including rotisserie chicken, kebabs and French fries on sale 6 days a week*

Restoration
Kom en drankje drinken in onze bar met terras. 1 avond per week* 
kunt u komen genieten van een streekmenu.
We hebben geen restaurant maar 6 dagen per week* kunt u wel patat, 
pizza’s, gebraden kip en kebab krijgen

Restauration
Sie können sich in unserer gemütlichen Bar mit Terrasse erfrischen.
Genießen Sie an 1 Abend/Woche* gesellige Stunden bei einem 
Menü.
Es gibt kein Restaurant, aber wir haben an 6 Tagen/ Woche*einen 
Imbiss auf dem Campingplatz mit Pommes Frites, Pizzas, 
Brathähnchen, Kebab.

Those little extras
Baby kit hire, free barbecue hire, disposable sheets for sale, free Wi-
Fi across the campsite, free-access Internet kiosk.

Voor extra comfort
Verhuur van babypakketten, barbecues te leen, lakensets te koop, 
gratis Wifi op de camping, Internet ruimte met gratis toegang.

Noch mehr Komfort
Vermietung von Baby-Zubehör, Verleih von Grillgeräten, Verkauf 
von Bettwäschegarnituren, WiFi /WELAN kostenlos auf dem 
Campinggelände, Internetterminal mit kostenlosem Zugang.

*in July and August / *In juli en augustus / *im Juli und August. 
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INFORMATIONS PRATIQUES
Practical informations / Praktische informatie / Praktische informationen

CONTACTEZ-NOUScontact us  
Neem contact met ons op  Kontaktieren sie uns

Camping Verte Vallée
4092, Route du Lac
88400 XONRUPT LONGEMERcontact@campingvertevallee.com

Nos campings Flower partout en France :
Our Flower campings everywhere in France:
Onze Flower Campings in heel Frankrijk : 
Campingplätzen in Frankreich 

Le camping c’est humain
Friendly camping by nature

Kamperen is ontmoeten  

Camping, das its menschlich

www.flowercampings.com
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www.campingvertevallee.com
+33 (0)3 29 63 21 77

Réservez vite ! Book now / Reserveer snel / Buchen Sie schnell!

Activités / Activities / Aktiviteiten / Freizeitaktivitäten

Équipements de loisirs
Leisure facilities / Recreatie voorzieningen / Freizeiteinrichtungen

Baignade / Places to swim / Zwemplezier / Bademöglichkeiten

Accès & horaires / Access & times / Toegang en openingstijden

Randonnées / circuits VTT / Pêche / Sports nautiques, bateaux à pédale, voile, 
canoë-kayak, plongée (300 m) / Tir à l’arc (2 km) / stations de ski (4 km) / Escalade 
(5 km) / Course d’orientation (8 km) / Parc aquatique (15 km) / Location vélos-
VTT (7 km) / Parcours dans les arbres, parapente, Casino (10 km) / Equitation, 
Canyoning (20 km), Parc à thème, Parc d’attraction (40 km)
Walking / Mountain biking / Fishing / Water sports,  pedalos, sailing, canoeing/kayaking, 
diving (300m) / Archery (2km) / Ski resorts (4km) / Climbing (5km) / Leisure and mountain 
bike hire (7km) / Orienteering (8km) / Water fun park (15km) / Woodland adventure course, 
paragliding, Casino (10km) / Horse riding, canyoning (20km), Theme park, Amusement park 
(40km)
Wandelen / Mountainbiken / Vissen / Watersport, Waterfietsen, Zeilen, Kanoën, Kayakken, Duiken 
(300m) / Boogschieten (2 km) / Skigebieden (4 km) / Rotsklimmen (5 km) / Oriëntatieloop (8 km) / 
Aquapark (15 km) / Fiets en mountainbike verhuur (7 km) / Avonturenpark in de bomen, Paragliding, 
Casino (10 km) / Paardrijden, Canyoning (20 km), Themapark, Attractiepark (40 km)
Wandern / Mountainbiketouren / Angeln / Wassersport, Tretboote, Segeln, Kanu-Kajak, Tauchen 
(300 m) / Bogenschießen (2 km) / Skigebiet (4 km) / Klettern (5 km) / Orientierungslauf (8 km) / 
Erlebnisbad (15 km) / Fahrrad- und Mountainbike-Verleih (7 km) / Kletterwald, Drachenfliegen, 
Spielkasino (10 km) / Reiten, Canyoning (20 km), Themenpark, Vergnügungspark (40 km)

Aire de jeux, structure gonflable / terrain multisports, volley, tennis, badminton, 
halfcourt / pétanque / Ping-pong / billard / baby-foot / salle TV 
Children’s playground, bouncy castle / Multi-sports court (volleyball, tennis, badminton, 
half-court) / Boules / Table tennis / Pool / Table football / TV room 
Speeltuin, springkussen / multisportterrein, volleybal, tennis, badminton, halfcourt / jeu de 
boules / tefeltennis / biljart / tafelvoetbal / TV zaal
Spielplatz, Hüpfburg / Mehrzwecksportplatz, Volleyball, Tennis, Badminton, Half-Court / 
Boules / Tischtennis / Billard / Kicker / TV-Raum 

Piscine + pataugeoire chauffée et couverte (du 01/05 au 30/09), rivière 
traversant le camping, Lac et plage (300 m)
Heated covered pool + paddling pool (1 May to 30 Sep), river flowing through the 
campsite, lake with beach (300m)
Overdekt en verwarmd zwembad en peuterbad (van 01/05 tot 30/09), rivier op de camping, 
meer en strand (300 m)
beheiztes Hallenschwimmbad und Planschbecken (vom 01.05. bis 30.09.), ein Fluss 
durchquert den Campingplatz, See und Badestrand (300 m)

Animations / Entertainment / 
Georganiseerde aktiviteiten / Animationsprogramm

Services / Services / Diensten / Service-Leistungen

En juillet-août : Club enfants 5j/7 / Activités manuelles, jeux en plein air /  
Animations enfants-adultes 3j/7 / Jeu de piste, initiation  gestes  1ers  secours 
par la Croix Rouge, 1 soirée/sem.
In July and August: Kids’ club 5 x a week / Craft activities, outdoor games / Activities for 
kids and adults 3 x a week / Karaoke evenings, treasure hunts, basic first aid courses from 
the Red Cross
In juli en augustus: Kinderclub 5 dagen/week / Knutselen, spelletjes buiten / Aktiviteiten 
voor kinderen en volwassenen 3 dagen/week / spelletjes, inleiding eerste hulp door het 
Rode Kruis, karaoke avond
Im Juli und August: Kinderklub 5 Tage/Woche / Basteln, Outdoor-Spiele / Freizeitprogramm 
für Kinder und Erwachsene 3Tage/Woche / Schnitzeljagd, Erste-Hilfe-Einführungskurs mit 
dem Roten Kreuz, Karaoke-Abende

En juillet-août : Pizzas / poulets rôtis / snack / Bar / Épicerie d’appoint  
Dépôt de pain / kit bébé / Billetterie sites touristiques / Borne Internet / Wi-Fi 
gratuit / Animaux acceptés / Chèques vacances acceptés / VACAF
In July and August: Pizzas / Rotisserie chicken / Snack bar / Bar / Small shop / Fresh bread 
delivered daily / Baby kit hire / Tickets for local attractions on sale / Internet kiosk / Free 
Wi-Fi / Pets allowed
In juli en augustus: Pizza’s / gebraden kip / snackbar / bar / kampwinkel / vers brood / babypakket / 
kaartverkoop bezienswaardigheden / Internet ruimte / gratis Wifi / huisdieren toegestaan
Im Juli und August: Pizzas / Brathähnchen/ Imbiss / Bar / Lebensmittelladen mit dem 
Notwendigsten / Brotverkauf/ Baby-Set / Eintrittskartenverkauf für Sehenswürdigkeiten./ 
Internet-Terminal / WiFi / WELAN kostenlos/ Haustiere gestattet / Französische Ferienschecks 
werden angenommen / VACAF(Ferienzuschuss für Familien in Frankreich)

VERTE VALLÉE***

L’accès : D’où que vous veniez, faites tout le tour du Lac de Longemer, 
nous serons le 1er camping ou le dernier (10 au total). 
Coordonnées GPS : 48.062493 / 6.964892
Horaires d’ouverture de la réception :
• Basse saison : 10h00-12h00/15h00-18h00  
• Haute saison : 8h00-13h00/14h00-19h00
Access: No matter which direction you come from, we’re either the first or the last of the ten 
campsites as you drive around the Lac de Longemer. GPS : 48.062493 / 6.964892
Reception desk opening times:
• Low season: 10-12am / 3-6pm • High season: 8am-1pm / 2-7pm 

Routebeschrijving: Waar u ook vandaan komt, rijdt een rondje om het meer en we zijn de 
eerste of de laatste camping die u tegenkomt (er zijn er 10). GPS : 48.062493 / 6.964892
Openingstijden van de receptie: 
• Laagseizoen : 10.00 tot 12.00 / 15.00 tot 18.00 uur  
• Hoogseizoen : 8.00 tot 13.00 / 14.00 tot 19.00 uur

Anfahrt: Aus welcher Richtung Sie auch kommen, fahren Sie einmal um den Lac de 
Longemer herum, wir sind entweder der erste oder der letzte Campingplatz (von 10 
insgesamt). GPS : 48.062493 / 6.964892
Öffnungszeiten der Rezeption:
• Nebensaison: 10:00 Uhr - 12:00 Uhr / 15:00 Uhr - 18:00 Uhr
• Hochsaison : 8:00 Uhr - 13:00 Uhr / 14:00 Uhr - 19:00 Uhr
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